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Θέμα: Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την εφαρμογή της κοινής 

δήλωσης του Προέδρου του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, του Προέδρου της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής και του Γενικού Γραμματέα του Οργανισμού 
Βορειοατλαντικού Συμφώνου 

  

Επισυνάπτονται για τις αντιπροσωπείες στο Παράρτημα τα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά 

με την εφαρμογή της κοινής δήλωσης του Προέδρου του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, του Προέδρου 

της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και του Γενικού Γραμματέα του Οργανισμού Βορειοατλαντικού 

Συμφώνου, που εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο κατά την 3506η σύνοδό του που πραγματοποιήθηκε 

στις 6 Δεκεμβρίου 2016. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την εφαρμογή της κοινής δήλωσης του Προέδρου 

του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, του Προέδρου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και του Γενικού 

Γραμματέα του Οργανισμού Βορειοατλαντικού Συμφώνου 

1. Το Συμβούλιο υπενθυμίζει τα συμπεράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 

2016, όπου απευθύνει έκκληση για περαιτέρω ενίσχυση της σχέσης ΕΕ-ΝΑΤΟ σε 

συνεργασία με όλα τα κράτη μέλη και προς όφελος όλων των κρατών μελών, υπό το πρίσμα 

των κοινών στόχων και αξιών μας και δεδομένων των πρωτοφανών προκλήσεων που 

αντιμετωπίζουν και οι δύο οργανισμοί. Η ασφάλειά μας είναι σε αλληλεξάρτηση: μαζί, 

μπορούμε να κινητοποιήσουμε ένα ευρύ φάσμα μέσων και να αξιοποιήσουμε κατά τον πλέον 

αποδοτικό τρόπο τους πόρους για την αντιμετώπιση των εν λόγω προκλήσεων και την 

ενίσχυση της ασφάλειας των πολιτών μας. Στο πλαίσιο αυτό, χρειάζονται νέοι και 

βελτιωμένοι τρόποι συνεργασίας με φιλοδοξία και ρεαλισμό προς τον συνολικό στόχο της 

δημιουργίας μιας γνήσιας σχέσης μεταξύ των δύο οργανισμών. 

2. Η συνεργασία ΕΕ-ΝΑΤΟ θα εξακολουθήσει να πραγματοποιείται σε πνεύμα πλήρους 

ευρύτητας πνεύματος και διαφάνειας και με πλήρη σεβασμό της αυτονομίας στη λήψη 

αποφάσεων και των διαδικασιών των δύο οργανισμών. Θα βασίζεται δε στις αρχές του μη 

αποκλεισμού και της αμοιβαιότητας με την επιφύλαξη τον ιδιαίτερου χαρακτήρα της 

πολιτικής ασφαλείας και άμυνας κάθε κράτους μέλους. 

3. Το Συμβούλιο χαιρετίζει την κοινή δήλωση που υπέγραψαν ο Πρόεδρος του Ευρωπαϊκού 

Συμβουλίου, ο Πρόεδρος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και ο Γενικός Γραμματέας του 

Οργανισμού Βορειοατλαντικού Συμφώνου τις 8 Ιουλίου 2016 στη Βαρσοβία. Προσδίδει νέα 

ώθηση και ουσία στη συνεργασία ΕΕ-ΝΑΤΟ στους εξής τομείς: αντιμετώπιση υβριδικών 

απειλών· επιχειρησιακή συνεργασία μεταξύ άλλων και στη θάλασσα και, σύμφωνα με τα 

συμπεράσματα του Συμβουλίου του Νοεμβρίου του 2016, όσον αφορά την παράτυπη 

μετανάστευση· ασφάλεια και άμυνα στον κυβερνοχώρο· αμυντικές δυνατότητες· αμυντική 

βιομηχανία και έρευνα· ασκήσεις· στήριξη των προσπαθειών για τη δημιουργία ικανοτήτων 

των εταίρων στα Δυτικά Βαλκάνια, την Ανατολική και τη Νότια Γειτονία και ενίσχυση της 

ανθεκτικότητάς τους. 
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4. Η εφαρμογή της κοινής δήλωσης αποτελεί βασική πολιτική προτεραιότητα για την ΕΕ. 

Συνιστά ουσιώδες στοιχείο των ευρύτερων προσπαθειών με στόχο την ενίσχυση της 

ικανότητας της Ένωσης να ενεργεί ως εγγυήτρια της ασφάλειας, σύμφωνα με τα 

συμπεράσματα του Συμβουλίου για την εφαρμογή της συνολικής στρατηγικής της ΕΕ στον 

τομέα της ασφάλειας και της άμυνας και το σχέδιο δράσης για την ευρωπαϊκή άμυνα. 

5. Το Συμβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για την πρόοδο που έχει επιτευχθεί στην προώθηση των 

σχέσεων ΕΕ-ΝΑΤΟ, ιδίως μετά την υπογραφή της κοινής δήλωσης, μεταξύ άλλων κατά την 

εφαρμογή και την επιχειρησιακή υλοποίηση παράλληλων διαδικασιών και τακτικών μεθόδων 

σε αλληλεπίδραση κατά την αντιμετώπιση υβριδικών απειλών· την ενίσχυση της 

επιχειρησιακής συνεργασίας και συντονισμού σε θέματα θαλάσσιας πολιτικής και μεταξύ της 

επιχείρησης EU NAVFOR MED Sophia και της επιχείρησης Sea Guardian στη Μεσόγειο 

Θάλασσα κατά την εκτέλεση των εντολών τους, με βάση την επιτυχή συνεργασία μεταξύ της 

ΕΕ και του ΝΑΤΟ στο Αιγαίο· την ανάπτυξη παράλληλων και συντονισμένων ασκήσεων, 

καθώς και στον τομέα της στρατηγικής επικοινωνίας με στόχο την οικοδόμηση 

ανθεκτικότητας. Η συνεργασία ΕΕ-ΝΑΤΟ στον τομέα των ασκήσεων θα διεξάγεται με πλήρη 

σεβασμό του πλαισίου πολιτικής ασκήσεων της ΕΕ. 

6. Προκειμένου να εδραιωθεί η πρόοδος αυτή και να εξασφαλιστεί η περαιτέρω πρόοδος σε 

όλους τους τομείς που περιλαμβάνονται στην κοινή δήλωση, το Συμβούλιο εγκρίνει τη 

συνημμένη κοινή δέσμη προτάσεων. Πρόκειται για συγκεκριμένες δράσεις για την εφαρμογή 

της κοινής δήλωσης που κατήρτισαν από κοινού η ΕΕ (Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής 

Δράσης και υπηρεσίες της Επιτροπής, σε συνεργασία με τον ΕΟΑ) και το ΝΑΤΟ. Η κοινή 

δέσμη προτάσεων δεν είναι αυτοτελές έγγραφο και πρέπει να εξεταστεί σε συνδυασμό με τα 

παρόντα συμπεράσματα του Συμβουλίου· και τα δύο θα εφαρμοστούν σύμφωνα με τις 

προαναφερόμενες γενικές αρχές. 

7. Η κοινή δέσμη προτάσεων τελεί υπό έγκριση σε παράλληλη διαδικασία από το ΝΑΤΟ μέσω 

του Βορειοατλαντικού Συμβουλίου. 
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8. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει ότι τα κράτη μέλη διαθέτουν ένα «ενιαίο σύνολο δυνάμεων» που 

μπορούν να αξιοποιήσουν σε διαφορετικά πλαίσια. Η συνεκτική ανάπτυξη των ικανοτήτων 

των κρατών μελών μέσω των αντίστοιχων διαδικασιών της ΕΕ και του NATO θα συντελέσει 

συνεπώς και στην ενίσχυση των ικανοτήτων που ενδεχομένως διαθέτουν και οι δύο 

οργανισμοί, ενώ παράλληλα θα αναγνωρίζεται η διαφορετική φύση και ευθύνη τους. Στο 

πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο χαιρετίζει τη συνεχή στενή και αμοιβαία ενισχυτική συνεργασία 

με το ΝΑΤΟ σε τομείς κοινού ενδιαφέροντος, τόσο από στρατηγικής όσο και από 

επιχειρησιακής πλευράς, κατά τη διαχείριση κρίσεων για τη στήριξη της διεθνούς ειρήνης και 

ασφάλειας καθώς και για την ανάπτυξη αμυντικών ικανοτήτων όπου αλληλεπικαλύπτονται οι 

απαιτήσεις. 

9. Το Συμβούλιο καλεί την Ύπατη Εκπρόσωπο/Αντιπρόεδρο/επικεφαλής του Ευρωπαϊκού 

Οργανισμού Άμυνας (ΕΟΑ), σε στενή συνεργασία με τα κράτη μέλη, να αρχίσει τις εργασίες 

για την άμεση εφαρμογή της κοινής δέσμης προτάσεων, διασφαλίζοντας με τον τρόπο αυτό 

την πλήρη συμμετοχή τους και τη διαφάνεια. Οι εκθέσεις περί εφαρμογής, 

συμπεριλαμβανομένων πιθανών προτάσεων μελλοντικής συνεργασίας, θα πρέπει να 

υποβάλλονται ανά εξάμηνο, αρχής γενομένης από το τέλος Ιουνίου του 2017. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΤΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 

Κοινή δέσμη προτάσεων για την εφαρμογή της κοινής δήλωσης του Προέδρου του 

Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, του Προέδρου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και του Γενικού 

Γραμματέα του Οργανισμού Βορειοατλαντικού Συμφώνου 

1. Αντιμετώπιση υβριδικών απειλών 

Από την άνοιξη του 2016, η ΕΕ και το ΝΑΤΟ θέτουν σε εφαρμογή και υλοποιούν επιχειρησιακά 

παράλληλες διαδικασίες και τακτικές μεθόδους (playbooks) για την συνεργασία ΕΕ-ΝΑΤΟ στους 

τομείς επίγνωσης των καταστάσεων· ασφάλεια στον κυβερνοχώρο· πρόληψη και αντιμετώπιση των 

κρίσεων και στρατηγική επικοινωνία. 

– Προτροπή συμμετοχής της ΕΕ και του ΝΑΤΟ, καθώς και των κρατών μελών της ΕΕ και 

νατοϊκών συμμάχων, στις εργασίες του «Ευρωπαϊκού Κέντρου για την αντιμετώπιση 

υβριδικών απειλών» που θα συσταθεί το 2017. 

Επίγνωση των καταστάσεων 

– Συγκεκριμένα μέτρα θα ληφθούν, το αργότερο έως τα τέλη Μαΐου του 2017, με στόχο να 

ενισχυθεί η ανταλλαγή χρονικά κρίσιμων πληροφοριών μεταξύ του προσωπικού της 

Μονάδας ανάλυσης υβριδικών απειλών της ΕΕ και της αντίστοιχης ομολόγου του ΝΑΤΟ, 

μεταξύ άλλων με ανταλλαγή της ανάλυσης πιθανών υβριδικών απειλών. Εν προκειμένω θα 

περιλαμβάνεται η καθιέρωση των τεχνικών μέσων που θα επιτρέπουν την συστηματική 

ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά με τις υβριδικές απειλές. 

Στρατηγική επικοινωνία 

Μεταξύ του προσωπικού της ΕΕ και του ΝΑΤΟ έχει καθιερωθεί συνεργασία στην στρατηγική 

επικοινωνία. Πρόκειται δε, μέχρι τα μέσα του 2017: 

– να εντείνουν τη συνεργασία και να προβούν σε κοινή ανάλυση τάσεων της 

παραπληροφόρησης, μεταξύ άλλων αξιοποιώντας τα μέσα κοινωνικής δικτύωσης που έχουν 

στόχο την ΕΕ και το ΝΑΤΟ· να εκπονήσουν, έως τα τέλη του 2016, ανάλυση σχετικά με τα 

ανωτέρω· να συνεργασθούν με σκοπό να βελτιώσουν την ποιότητα και την απήχηση του 

θετικού αφηγηματικού λόγου. 
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– να βελτιώσουν τις αμοιβαία ενισχυτικές προσπάθειες προς στήριξη των δυνατοτήτων 

στρατηγικής επικοινωνίας των χωρών εταίρων, χρησιμοποιώντας, μεταξύ άλλων, 

συντονισμένα ή κοινά προγράμματα κατάρτισης και ανταλλάσσοντας πλατφόρμες. 

– να ενθαρρύνουν την συνεργασία μεταξύ του Κέντρου αριστείας στρατηγικών επικοινωνιών 

του NATO και του Τμήματος στρατηγικών επικοινωνιών της ΕΥΕΔ (συγκεκριμένα τις 

ειδικές επιχειρησιακές ομάδες Ανατολής και Νότου) καθώς και περαιτέρω κοινά 

προγράμματα κατάρτισης/σεμινάρια. 

Αντιμετώπιση κρίσεων 

– να βελτιώσουν την ετοιμότητα, μεταξύ άλλων μέσω τακτικών συνεδριάσεων σε επίπεδο 

προσωπικού. 

– λαμβάνοντας υπόψιν τις διαδικασίες αντιμετώπισης κρίσεων της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένων 

των ολοκληρωμένων ρυθμίσεων για την αντιμετώπιση πολιτικών κρίσεων (IPCR), και το 

σύστημα αντιμετώπισης κρίσεων του ΝΑΤΟ, να επιδιώξουν τον συγχρονισμό των 

παράλληλων δραστηριοτήτων αντιμετώπισης κρίσεων των δύο οργανισμών με τον στόχο της 

παροχής συνεκτικής υποστήριξης προς αντιμετώπιση των υβριδικών απειλών. 

Υποστήριξη της ανθεκτικότητας 

Η ΕΕ και το ΝΑΤΟ θα αυξήσουν την συνειδητοποίηση των υφιστάμενων και των σχεδιαζόμενων 

απαιτήσεων ανθεκτικότητας  

προς όφελος των κρατών μελών/συμμάχων. Προς τούτο, αρχής γενομένης από το 2017: 

– θα ενταθούν οι επαφές του προσωπικού, μεταξύ άλλων οι αμοιβαίες ενημερώσεις των 

αντιστοίχων οργανισμών όσον αφορά τις απαιτήσεις ανθεκτικότητας. 

– θα εκτιμηθούν οι ανάγκες, θα θεσπισθούν κριτήρια και θα εκπονηθούν κατευθυντήριες 

γραμμές στο πλαίσιο μεγαλύτερης συνοχής μεταξύ του σχεδίου ανάπτυξης δυνατοτήτων της 

ΕΕ (CDP) και της διαδικασίας αμυντικής σχεδίασης του ΝΑΤΟ (NDPP). 

– θα προχωρήσουν οι εργασίες για να υπάρχει ετοιμότητα ανάπτυξης εμπειρογνωμόνων έως τα 

μέσα του 2017 με τρόπο παράλληλο και συντονισμένο, οι οποίοι θα υποστηρίξουν τα κράτη 

μέλη της ΕΕ/τους συμμάχους, κατόπιν αιτήματός τους, για την ενίσχυση της ανθεκτικότητάς 

τους, είτε στο προ κρίσεως στάδιο είτε ως ανταπόκριση σε δεδομένη κρίση. 
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2. Επιχειρησιακή συνεργασία σε θέματα θαλάσσιας πολιτικής 

– Έως τα τέλη Δεκεμβρίου του 2016, θα ενισχυθούν η συνεργασία και ο συντονισμός μεταξύ 
της επιχείρησης Sea Guardian και της EU NAVFOR MED Sophia στη Μεσόγειο μέσω της 
κοινοχρησίας πληροφοριών και της υλικοτεχνικής υποστήριξης και μέσω πρακτικής 
συνεργασίας των δύο επιχειρήσεων. 

– Με βάση τις συνέργειες μεταξύ των επιχειρήσεων της ΕΕ και του ΝΑΤΟ στο Αιγαίο, το 
ΝΑΤΟ και η ΕΕ θα μελετήσουν τις δυνατότητες, κατά το πρώτο εξάμηνο του 2017, για 
περαιτέρω θαλάσσια συνεργασία μεταξύ τους. 

– Προς υποστήριξη των ανωτέρω στόχων, η ΕΕ και το ΝΑΤΟ θα εξακολουθήσουν να 
αξιοποιούν πλήρως τον μηχανισμό για την Κοινή επίγνωση και αποκλιμάκωση των 
συγκρούσεων στην Μεσόγειο (Shared Awareness and De-confliction in the Mediterranean – 
SHADE MED). 

– Θα διοργανώσουν, κατά το πρώτο εξάμηνο του 2017, σεμινάριο αποκομισθέντων διδαγμάτων 
με βάση την εμπειρία από την καταπολέμηση της πειρατείας στον Ινδικό Ωκεανό και τις 
αλληλεπιδράσεις στη Μεσόγειο. 

– Θα εκπονηθεί, κατά το πρώτο εξάμηνο του 2017, επισκόπηση των σχετικών θαλάσσιων 
ασκήσεων από τους αντίστοιχους οργανισμούς με στόχο να εντοπισθούν περαιτέρω ευκαιρίες 
ενδεχομένων αλληλεπιδράσεων. 

– Θα αναπτύξουν περαιτέρω συνεργασία μεταξύ του προσωπικού της ΕΕ και του ΝΑΤΟ στον 
τομέα των αεροπορικών μεταφορών στα Δυτικά Βαλκάνια, μεταξύ άλλων μέσω της 
διαδικασίας των βαλκανικών συναντήσεων εξομάλυνσης των αεροπορικών μεταφορών 
(BANM). 

– Θα αυξήσουν την συχνότητα των συναντήσεων με τους εταίρους που συμμετέχουν στις 
αντίστοιχες επιχειρήσεις, αρχής γενομένης από το 2017. 

3. Ασφάλεια και άμυνα στον κυβερνοχώρο 

– Η ΕΕ και το ΝΑΤΟ θα ανταλλάξουν πάραυτα ιδέες σχετικά με την ενσωμάτωση πτυχών της 
κυβερνοάμυνας στον σχεδιασμό και την διεξαγωγή αντίστοιχων αποστολών και επιχειρήσεων 
ώστε να προωθηθεί η διαλειτουργικότητα στις απαιτήσεις και στα πρότυπα για την άμυνα 
στον κυβερνοχώρο. 

– Προκειμένου να ενισχυθεί η συνεργασία για την κατάρτιση από το 2017, η ΕΕ και το ΝΑΤΟ 
θα εναρμονίσουν τις απαιτήσεις κατάρτισης κατά περίπτωση και θα εγκαινιάσουν 
αντίστοιχους κύκλους κατάρτισης για αμοιβαία συμμετοχή του προσωπικού. 
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– Θα προωθήσουν την συνεργασία στην καινοτομία έρευνας και τεχνολογίας στον τομέα της 
κυβερνοάμυνας διαμέσου περαιτέρω ανάπτυξης των δεσμών μεταξύ της ΕΕ, του ΝΑΤΟ και 
του νατοϊκού Κέντρου αριστείας συλλογικής άμυνας στον κυβερνοχώρο με στόχο να 
διερευνηθεί η καινοτομία στον τομέα της άμυνας στον κυβερνοχώρο: λαμβάνοντας υπόψιν 
τον χαρακτήρα διπλής χρήσης του κυβερνοχώρου, η ΕΕ και το ΝΑΤΟ θα βελτιώσουν την 
διαλειτουργικότητα στα πρότυπα της κυβερνοάμυνας με συμμετοχή του κλάδου κατά 
περίπτωση. 

– Θα εντείνουν την συνεργασία στο πλαίσιο ασκήσεων στον κυβερνοχώρο μέσω αμοιβαίας 
συμμετοχής του προσωπικού σε αντίστοιχες ασκήσεις, όπως ιδίως η Cyber Coalition και η 
Cyber Europe. 

4. Αμυντικές δυνατότητες 

– Θα επιδιώξουν συνοχή αποτελεσμάτων μεταξύ της διαδικασίας αμυντικής σχεδίασης του 
ΝΑΤΟ και του σχεδίου ανάπτυξης δυνατοτήτων της ΕΕ, μέσω επαφών σε επίπεδο 
προσωπικού και πρόσκληση στο προσωπικό της ΕΕ να συμμετάσχει σε συνεδριάσεις 
αναλυτικής εξέτασης της διαδικασίας αμυντικής σχεδίασης και της διαδικασίας 
προγραμματισμού και εξέτασης κατόπιν προσκλήσεων από μεμονωμένες ενδιαφερόμενες 
χώρες. 

– Θα επιδιώξουν να εξασφαλίσουν ότι οι δυνατότητες που αναπτύσσουν διακρατικά οι 
σύμμαχοι και τα κράτη μέλη θα καθίστανται διαθέσιμες για τις επιχειρήσεις τόσο του ΝΑΤΟ 
όσο και της ΕΕ. 

– Θα επιδιώξουν συμπληρωματικότητα των διακρατικών σχεδίων/προγραμμάτων που 
αναπτύσσονται στο πλαίσιο της «έξυπνης άμυνας» του ΝΑΤΟ και της «συνένωσης και 
κοινής χρήσης» της ΕΕ σε τομείς κοινού ενδιαφέροντος, όπως ο εναέριος ανεφοδιασμός 
καυσίμων, οι αεροπορικές μεταφορές, οι δορυφορικές επικοινωνίες, η άμυνα στον 
κυβερνοχώρο και τα τηλεκατευθυνόμενα αεροπορικά συστήματα, κυρίως μέσω διαρκών και 
εντατικών επαφών του προσωπικού. 

– Θα συμβάλουν περαιτέρω στην συνοχή των διακρατικών προσπαθειών, ενσωματώνοντας τα 
διακρατικά σχέδια, τα οποία αναπτύσσονται σε ενωσιακό πλαίσιο κατά περίπτωση, στους 
χάρτες πορείας δυνατοτήτων που στηρίζουν τις προτεραιότητες αμυντικού σχεδιασμού του 
ΝΑΤΟ και συνεκτιμώντας τα διακρατικά σχέδια, τα οποία αναπτύσσονται σε νατοϊκό 
πλαίσιο, στον καθορισμό δράσεων προτεραιότητας εντός του σχεδίου ανάπτυξης 
δυνατοτήτων της ΕΕ. 
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– Θα συνεχίσουν στενότερη συνεργασία μεταξύ εμπειρογνωμόνων ΝΑΤΟ και ΕΕ/ΕΟΑ στον 

τομέα της στρατιωτικής αεροπορίας με σκοπό τη διασφάλιση συμπληρωματικών 

προσπαθειών υπέρ της άμυνας και της ασφάλειας στην Ευρώπη, ιδίως όσον αφορά την 

χάραξη στρατηγικής για τη στρατιωτική αεροπορία, την εφαρμογή των ρυθμίσεων για την 

στρατιωτική αξιοπλοΐα, την ενσωμάτωση των τηλεκατευθυνόμενων αεροπορικών 

συστημάτων στην εναέρια κυκλοφορία, την αεροπορική ασφάλεια συμπεριλαμβανομένου του 

κυβερνοχώρου, καθώς και μη στρατιωτικές πρωτοβουλίες, όπως οι ΕΕΟ/SESAR. 

– Θα βελτιώσουν την διαλειτουργικότητα διαμέσου αυξημένης συνεργασίας στην τυποποίηση. 

Για να αποφευχθεί η αλληλεπικάλυψη στην ανάπτυξη προτύπων, θα καθορίσουν σχέδια στα 

οποία θα μπορούν να εναρμονισθούν οι δραστηριότητες τυποποίησης. 

5. Αμυντική βιομηχανία και έρευνα 

– Θα αναπτύξουν περαιτέρω τον διάλογο μεταξύ του προσωπικού ΕΕ και ΝΑΤΟ όσον αφορά 

τις βιομηχανικές πτυχές, αξιοποιώντας τα υπάρχοντα βήματα διαλόγου. 

– Θα ενισχύσουν την συνεργασία του προσωπικού στον τομέα της αμυντικής έρευνας & 

ανάπτυξης σε τομείς κοινού ενδιαφέροντος. 

6. Ασκήσεις 

– Θα υλοποιήσουν παράλληλες και συντονισμένες ασκήσεις (PACE) υπό μορφήν πιλοτικού 

σχεδίου για το 2017 και το 2018. Τούτο θα γίνει υπό την ηγεσία του ΝΑΤΟ μέσω της 

«άσκησης διαχείρισης κρίσεων 2017» (CMX 17) και υπό την ηγεσία της ΕΕ μέσω της 

«πολυεπίπεδης άσκησης διαχείρισης κρίσεων 2018» (ML 18) ή άλλων τύπων ασκήσεων το 

2018. Οι ασκήσεις θα εμπεριέχουν και υβριδικό στοιχείο. 

– Οι εμπειρογνώμονες του προσωπικού ΕΕ και ΝΑΤΟ του οργανισμού που δεν έχει την ηγεσία 

κατά τα αντίστοιχα έτη θα κληθούν να συμβάλουν στον σχεδιασμό και τη διεξαγωγή της 

άσκησης του επικεφαλής οργανισμού με πνεύμα αμοιβαιότητας. 

– Διδάγματα και συστάσεις θα ανταλλάσσονται στο μέτρο του δυνατού. 

– Θα διοργανώσουν ασκήσεις σε επίπεδο προσωπικού το 2017 προκειμένου να δοκιμασθούν οι 

βασικές λεπτομέρειες που έχουν ορισθεί στις αντίστοιχες τακτικές μεθόδους/επιχειρησιακά 

πρωτόκολλα. 
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– Θα παρέχουν συμπλήρωμα κατάρτισης και εκπαίδευσης, μεταξύ άλλων διαμέσου 

προσκλήσεων προς το έτερο προσωπικό σε κατάλληλες εκδηλώσεις (π.χ. εργαστήρια, 

παρουσιάσεις, ασκήσεις). 

– Το ΝΑΤΟ θα εξακολουθήσει, το 2017, να προσκαλεί την ΕΕ (ΕΥΕΔ και Ευρωπαϊκή 

Επιτροπή) να συμμετέχει στην παρακολούθηση των στρατιωτικών του ασκήσεων. Η ΕΕ θα 

ανταποκριθεί αναλόγως. 

7. Ανάπτυξη ικανοτήτων στους τομείς της άμυνας και της ασφάλειας 

– Το προσωπικό της ΕΕ και του ΝΑΤΟ θα προωθήσει την –και επιτόπου– συνεργασία στην 

ανάπτυξη της ικανότητας και ανθεκτικότητας των εταίρων, ιδίως στα Δυτικά Βαλκάνια, τους 

ανατολικούς και νότιους γείτονες, μεταξύ άλλων την Γεωργία, την Δημοκρατία της 

Μολδαβίας, την Ουκρανία, την Ιορδανία, το Μαρόκο και την Τυνησία. 

– Θα ενθαρρύνουν την συνεργασία και την ανταλλαγή εμπειρογνωσίας μέσω αντιστοίχων 

κέντρων αριστείας και άλλες συναφείς εκπαιδευτικές δραστηριότητες και προγράμματα προς 

στήριξη των εταίρων. 

– Θα προσδιορίσουν τις ευκαιρίες της ΕΕ και του ΝΑΤΟ να συμμετάσχουν στα αντίστοιχα 

σχέδια και πρακτικά προγράμματα εταιρικής σχέσης τους. 

– Θα εξασφαλίσουν συμπληρωματικότητα των προσπαθειών ανάπτυξης ναυτικών 

δυνατοτήτων. 

Ενίσχυση του πολιτικού διαλόγου μεταξύ ΕΕ και ΝΑΤΟ 

– Θα συνεχίσουν τις τακτικές επίσημες και άτυπες συνεδριάσεις ΕΠΑ-Βορειοατλαντικού 

Συμβουλίου (NAC). 

– Θα εξακολουθήσουν με ισορροπημένο τρόπο την πρακτική των αμοιβαίων προσκλήσεων 

στις συναφείς υπουργικές συνόδους. 

– Θα ενισχύσουν τις αμοιβαίες ενημερώσεις προς τις αντίστοιχες επιτροπές και συμβούλια, 

μεταξύ άλλων και για τις επιχειρήσεις. 
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Επακολούθηση/Συνεργασία σε επίπεδο προσωπικού 

Από τον Ιούλιο του 2016, η ΕΕ και το ΝΑΤΟ έχουν ενισχύσει σημαντικά την αλληλεπίδραση του 

προσωπικού τους μέσω τακτικών συνεδριάσεων, σε διάφορα επίπεδα, μεταξύ άλλων και για την 

προετοιμασία της παρούσης δέσμης προτάσεων. Σημεία επαφής έχουν συσταθεί τόσο στην ΕΕ όσο 

και το ΝΑΤΟ προκειμένου να διασφαλισθεί ομαλή επικοινωνία και καλύτερη συνεργασία. Η εν 

λόγω αλληλεπίδραση του προσωπικού θα συνεχισθεί σε τακτά χρονικά διαστήματα για 

παρακολούθηση της εφαρμογής των ανωτέρω προτάσεων, προκειμένου να αξιοποιηθούν και να 

προταθούν νέες κατευθύνσεις προόδου και να υποβάλλεται ετησίως σχετική έκθεση στα αντίστοιχα 

Συμβούλια. 

 


